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Ama d�k̂ te, ama siŋaa
nomon̰e ane.
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Ama d�k̂ te, ama s�ŋ̂gee
�raam arne.
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Ama d�k̂ te, ama agaro
numan̰o ane. Ama
"Kû-kû yû-yû kûuk!"
in ru ka subbo eleleŋ de
anduranje.
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Ama d�k̂ te, amboro
ka ambin̰eto innde.
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Ama d�k̂ te, amboro
kokor âmburciye.
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Ama d�k̂ te, ama
n�ŷembo asuri.
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Ka hille mana ŋgo ire,
"D�k̂ gi n�ŷembo
ambandalan̰e" ru ûre.
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1. I am a r ooster , I have beautiful feather s.
2. I am a r ooster , I sleep on the br anch of a tr ee.
3. I am a r ooster , I have a beautiful voice. I say "Koki Ko Ko!"
and wake up the people ver y ear ly in the mor ning.
4. I am a r ooster , the people would like to eat me.
5. I am a r ooster , hens follow me.
6. I am a r ooster , I am good at fighting.
7. The people say "This r ooster  is the pr ide of our  village.”

Je suis un coq
1. Je suis un coq, j’ai de jolies plumes.
2. Je suis un coq, je dors sur la branche d’un arbre.
3. Je suis un coq, j’ai une belle voix. Je dit “Cocorico!” et je
réveille les gens tres̀ tôt le matin.
4. Je suis un coq, les gens aimeraient me manger.
5. Je suis un coq, les poules me suivent.
6. Je suis un coq, je suis fort au combat.
7. Les gens disent “Au village, nous sommes tres̀ fiers de ce coq”.

I am a Rooster




